


Ihr Mai Tai Team

Wir wünschen Ihnen nun einen guten Appetit sowie einen angenehmen Aufenthalt im Mai Tai
Mannheim und würden uns freuen, Sie bald wieder in unserem Restaurant begrüßen zu dürfen.

- Alle Gerichte gibt es auch zum Mitnehmen -

In der Speisekarte finden Sie drei unterschiedliche Komplett-Menüs, die aus jeweils drei 
bisvier Gängen bestehen. Diese Menüs geben Ihnen einen Querschnitt durch die thailändische
Küche. Sie können aber auch aus den verschiedenen Menüs einzelne Gänge austauschen, 
wobei Ihnen unser Servicepersonal gerne behilflich ist. Der Preis richtet sich dann nach Art 
und Umfang Ihrer Wahl. Zu den Hauptgerichten wird Duftreis gereicht.

= leicht scharf = mittel scharf = sehr scharf

Wir freuen uns, Sie mit diesem thailändischen „Herzlich Willkommen“ begrüßen zu dürfen. 
Esist uns ein Anliegen, Sie bereits beim Betreten des Restaurants in eine andere Welt zu 
führen, Ihnen etwas von der Kultur und der Lebensart Thailands zu zeigen. Neben Einrichtung 
und Ausstattung möchten wir Ihnen natürlich die thailändische Küche möglichst im Original 
anbieten. Um den nichtasiatischen Gaumen nicht allzusehr zu belasten, haben wir 
denentsprechenden Speisen ein wenig die Schärfe genommen. Möchten Sie dennoch auch 
einmaldas Original versuchen, teilen Sie dies bitte dem Servicepersonal mit – die Küche wird 
die Speisen dann Ihren Wünschen entsprechend zubereiten. Die Geschmacksrichtungen 
unserer Speisen gehen von mild über süß-sauer bis scharf. Über den Schärfegrad der Speisen 
informieren wir Sie in Form von roten Flammen:

สวัสดีค่ะ - สวัสดีครับ
Sawasdee Kaah - Sawasdee Krapp



Ihr Mai Tai Team

Wir möchten Sie über die in unseren Speisen enthaltenen Allergene informieren. Diese 
kennzeichnen wir mit den Buchstaben A bis O. Alle Gerichte in dieser Karte sind mit 
denentsprechenden Buchstaben markiert.

A = Glutenhaltige Getreide und Erzeugnisse daraus (A1 Weizen, A2 Gerste)

B = Krebstiere und Erzeugnisse daraus

C = Eier und Erzeugnisse daraus

D = Fische und Erzeugnisse daraus

E = Erdnüsse und Erzeugnisse daraus

F = Sojabohnen und Erzeugnisse daraus

G = Milch und Erzeugnisse daraus

H = Schalenfrüchte und Erzeugnisse daraus (H1 Erdnuss, H2 Cashew)

I = Sellerie und Erzeugnisse daraus

J = Senf und Erzeugnisse daraus

K = Sesamsamen und Erzeugnisse daraus

L = Schwefeldioxid und Sulfite und Erzeugnisse daraus

M = Lupinen und Erzeugnisse daraus

N = Weichtiere und Erzeugnisse daraus

O = Geschmacksverstärker

Kennzeichnung der Allergene



D1

D2

D3

D4

D5

D6

D7

D8

D9

SIE KRONG MUH TORD ซี่โครงหมูทอด
 Hausgemachte Schweinerippchen gebacken mit Chili-Soße (Thai Art) 
 (Homemade fried pork ribs with chili sauce (Thai style))

GUNG SATE กุ้งสะเต๊ะ (B, E)
Hausgemachte Garnelenspieße mit Erdnuss-Soße
(Homemade prawn skewers with peanut sauce)

PLAA MUEK TORD ปลาหมึกทอด (A, N) 
Gebackener Tintenfisch mit Chili-Soße (Thai Art) 
 (Fried squid with chili sauce (Thai style))

YAM GAI ยำไก่ (D, I) 
Hühnerfleischsalat mit roten Zwieblen und Gemüse
(Chicken salad with red onions and vegetables)

YAM TUA NGOK ยำถั่วงอก (D, E, F) 
Sojabohnensprossensalat mit Erdnuss- und Chili-Soße (Thai Art)
(Soybean sprout salad with peanut and chili sauce (Thai style))

PIEK GAI TORD ปีกไก่ทอด 
Hausgemachtes gebackenes Hühnergeflügel mit süß-saurer Soße 
 (Homemade fried chicken wings with sweet-sour sauce)

YAM PLAA TUNA ยำปลาทูน่า (D, I) 
Thunfischsalat (Thai Art) 
 (Tuna salad (Thai style))

SAI KROK ISAN ไส้กรอกอีสาน (E) 
Bratwurst mit Knoblauch nach nordöstlicher Thai Art 
(Sausage with garlic in north-eastern Thai style )

NUEAH DAD DEAW เนื้อแดดเดียว (K) 
Beef Jerky – Marinierts und in Streifen geschnittenes Rindfleisch mit 
Sesam nach Thai Art 
(Beef Jerky - Marinated and sliced beef with sesame (Thai style))

€ 8,90

€ 9,90

€ 7,90

€ 9,50

€ 8,90

€ 8,90

€ 8,90

€ 9,90

€ 15,90

Wir bereiten alle Gerichte hier im Hause frisch für Sie zu – guten Appetit!
– Alle Gerichte gibt es übrigens auch zum Mitnehmen –

– Vorspeisen –
Empfehlung des Hauses
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Wir bereiten alle Gerichte hier im Hause frisch für Sie zu – guten Appetit!
– Alle Gerichte gibt es übrigens auch zum Mitnehmen –

€ 25,90

€ 25,90

€ 25,90

€ 25,90

€ 22,90

€ 22,90

€ 22,90

€ 19,90

€ 19,90

€ 19,90

€ 20,90

€ 22,90

€ 25,90

MUH PA PAD KHI MAU หมูป่าผัดขี้เมา (F, N)
Wok-gebratenes Wildschweinfleisch mit Gemüse 
und hausgemachter Chilipaste 

MUH PA PAD HUA HOM YAI หมูป่าผัดหัวหอมใหญ่ (F, N)
Wok-gebratenes Wildschweinfleisch mit Zwiebeln, 
Tomaten und Lauch

GAENG PHET MUH PA แกงเผ็ดหมูป่า (G)
Wildschweinfleisch in Kokosmilch mit rotem Curry und Gemüse

MUH PA PAD KRA THIAM หมูป่าผัดกระเทียมพริกไทย (F, N)
Wildschweinfleisch mit Gemüse, Knoblauch und Pfeffersoße

PED KROB WEIN DEANG เป็ดกรอบไวน์แดง (A1, C, F, N)
Knusprige Ente mit verschiedenem Gemüse und Rotweinsoße

PED KROB MANDEL เป็ดกรอบมันเดิล (A1, C, E, F, N)
Knusprige Mandel-Ente mit Gemüse und Austernsoße

PED KROB MA LED NGA เป็ดกรอบเมล็ดงา  (A1, C, E, F, N)
Knusprige Sesam-Ente mit Gemüse und Austernsoße

NUEAH PAD HUA HOM YAI เนื้อผัดหัวหอมใหญ่ (F, N)
Wok-gebratenes Rindfleisch mit Zwiebeln, Tomaten und Lauch

NUEAH PRIEW WAAN เนื้อเปรี้ยวหวาน 
Wok-gebratenes Rindfleisch mit Gemüse in süß-saurer Soße

NUEAH PAD PONG GA RI เนื้อผัดผงกะหรี่  
Gebratenes Rindfleisch mit gelbem Curry und Gemüse

LARB GAI ลาบไก่ (D, I) 
Scharfer Hühnersalat mit Koriander und Pfefferminze nach Thai Art 

LARB PED ลาบเป็ด (D, I) 
Scharfer Entensalat mit Koriander und Pfefferminze nach Thai Art 

PAD PAK BUNG MUH GROB ผัดผักบุ้งหมูกรอบ (F, N)  
Knuspriger Schweinebauch mit gebratenem Wasserspinat aus Thailand 

D10

D11

D12

D13

D14

D15

D16

D17

D18

D19

D30

D31

D32

– Hauptgerichte –
Empfehlung des Hauses
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Lorem ipsumLorem ipsum
Lorem ipsumipsum

Wir bereiten alle Gerichte hier im Hause frisch für Sie zu – guten Appetit!
– Alle Gerichte gibt es übrigens auch zum Mitnehmen –

€ 22,90

€ 22,90

€ 18,90

€ 18,90

€ 18,90

€ 17,90

€ 17,90

€ 25,90

€  25,90

€ 25,90

PED GROB MED MA MUONG เป็ดกรอบเม็ดมะม่วง (A1, C, F, H2, N)
Knusprige Ente mit Gemüse und Cashewkernen

PED GROB WUNSEN เป็ดกรอบวุ้นเส้น (A1, C, E, F, N) 
Knusprige Ente mit Gemüse, gebratenen Glasnudeln und Erdnuss-Soße

PLAA PAD KHING ปลาผัดขิง (A1, C, D, F, N)
Paniertes Fischfilet mit Ingwer und Gemüse

PLAA TOD MED MA MUONG ปลาทอดเม็ดมะม่วง (A1, D, F, H2, N)
Paniertes Fischfilet mit Gemüse und Cashewkernen

PLAA PAD PONG GA RI ปลาผัดผงกะหรี่ (A1, C, D)
Paniertes Fischfilet mit gelbem Curry und Gemüse

GAI PAD WUNSEN ไก่ผัดวุ้นเส้น (C, F, N)
Hühnerfleisch mit Gemüse, Ei und gebratenen Glasnudeln

KHAO PAD GAI MED MA MUONG ข้าวผัดไก่เม็ดมะม่วง (C, H2)
Gebratener Reis mit Hühnerfleisch, Ananas und Cashewkernen

NUEAH LUK GAE GRATHIAM เนื้อลูกแกะกระเทียมพริกไทย (F, N)
Wok-gebratenes Lammfleisch mit Knoblauch, Pfeffer und Gemüse

NUEAH LUK GAE PAD KHI MAU เนื้อลูกแกะผัดขี้เมา (D, F, N)
Wok-gebratenes Lammfleisch mit Gemüse und hausgemachter Chilipaste 

NUEAH LUK GAE GAENG PHET แกงเผ็ดเนื้อลูกแกะ (G)
Lammfleisch in Kokosmilch mit rotem Curry und Gemüse

D20

D21

D22

D23

D25

D24

D26

D27

D28

D29

– Hauptgerichte –
Empfehlung des Hauses
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Extras:
Zusätzliche Portion Reis (extra portion of rice)  
Gebratene Nudeln als Beilage (fried noodles)  

€ 3,50
€ 6,90



KHAO PAD GAI ข้าวผัดไก่ (A1, C, F, O)
Gebratener Reis mit Hühnerfleisch, Ei und Gemüse
(Fried rice with chicken, egg and vegetables)

PAD THAI GAI ผัดไทยไก่ (A1, C, E, F, O)
Gebratene Reisnudeln mit Hühnerfleisch, Gemüse und Ei
(Stir fried noodle with chicken, vegetables and egg)

GAI PAD MED MA MUONG ไก่ผัดเม็ดมะม่วง (A1, F, H2, O)
Wok-gebratenes Hühnerfleisch mit Gemüse und Cashewkernen
(Wok-fried chicken with vegetables and cashew nuts)

GAENG PHET GAI แกงเผ็ดไก่ 
Hühnerfleisch in Kokosmilch mit rotem Curry und Gemüse
(Chicken in coconut milk with red curry and vegetables)

KHIEW WAAN GAI เขียวหวานไก่ 
Hühnerfleisch in Kokosmilch mit grünem Curry und Gemüse
(Chicken in coconut milk with green curry and vegetables)

GAI PAD PHAK RUAM ไก่ผัดผักรวม (A1, D, F, O)
Wok-gebratenes Hühnerfleisch mit verschiedenem Gemüse 
(Wok-fried chicken with different kinds of vegetables)

GAI PRIEW WAAN ไก่เปรี้ยวหวาน
Wok-gebratenes Hühnerfleisch mit Gemüse in süß-saurer Soße
(Wok-fried chicken with vegetables in sweet sour sauce)

PANAENG GAI พะแนงไก ่(E)
Hühnerfleisch mit rotem Curry, Erdnüssen ,Kokosmilch und Zitronenblättern
(Chicken with red curry, coconut milk, peanuts and lemon leaves)

PAD GA PRAU GAI ผัดกะเพราไก่ (F, N)
Hühnerfleisch mit Gemüse und Thai-Basilikum
(Chicken with vegetables and Thai basil leaves)

PED PRIEW WAAN เป็ดเปรี้ยวหวาน (A1, C)
Knusprige Ente mit Ananas und süß-saurer Soße
(Crispy duck with pineapple and sweet sour sauce)

PED GROB MAI TAI เป็ดกรอบไหมไทย (A1, C, E, F, H1, O)
Knusprige Ente mit Gemüse, Erdnuss- und Sojasoße
(Crispy duck with vegetables, peanut- and soja sauce)

PLAA SCHU SCHIE ปลาฉู่ฉี่ (A1, C)
Paniertes Fischfilet mit Kokosmilch, rotem Curry und Gemüse
(Breaded fish fillet with coconut milk, red curry and vegetables)

PAD PHAK RUAM ผัดผักรวม (D, F)
Verschiedenes Wok-gebratenes Gemüse
(Wok-fried different vegetables)

KHIEW WAAN PHAK เขียวหวานผัก 
Gemüse mit Kokosmilch und grünem Curry
(Vegetables with coconut milk and green curry)

GAENG PHET PHAK แกงเผ็ดผัก 
Gemüse mit Kokosmilch und rotem Curry
(Vegetables with coconut milk and red curry) 

601

602

603

604

605

606

607

608

615

609

610

611

612

613

614

Montag bis Freitag (außer Dienstag, Sonn- und Feiertage)
Von 11:30 Uhr bis 14:30 Uhr

Jedes Menü enthält eine Tagessuppe

Mittagsangebot
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Extras:
Zusätzliche Portion Reis (extra portion of rice)
Gebratene Nudeln als Beilage (fried noodles)

€ 3,50
€ 6,90

€12.90

€12.90

€12.90

€12.90

€12.90

€12.90

€12.90

€12.90

€15.50

€15.50

€12.90

€12.90

€12.90

€12.90

€12.90



€ 75,00MENÜ THAI PALAST เมนูตําหนักไทย
(A1, C, D, E, F, G, K, O) 

Vorspeisen (Starters):

TOM KHA GAI ต้มข่าไก่ (D)
Hühnersuppe mit Kokosmilch und Champignons
(Spicy chicken soup with mushrooms and coconut milk)

POH PIA TORD ปอเปี๊ยะทอด (A1, D, F, O)
Hausgemachte Thai Frühlingsrolle mit süß-saurer Soße
(Homemade Thai spring rolls with sweet-sour sauce)

Hauptspeisen (Main courses): 

PAD PHAK RUAM ผัดผักรวม (D, F)
Verschiedenes Wok-gebratenes Gemüse 
(Wok-fried different vegetables) 

PANAENG GAI พะแนงไก่ (E)
Hühnerfleisch mit rotem Curry, Erdnüssen, Kokosmilch und Zitronenblättern 
(Chicken with red curry, peanuts, coconut milk and lemon leaves) 

MUH PRIEW WAAN หมูเปรี้ยวหวาน
Wok-gebratenes Schweinefleisch mit Gemüse in süß-saurer Soße 
(Wok-fried pork with vegetables in sweet-sour sauce) 

PED GROB MAI TAI  เป็ดกรอบ  (A1, C, E, F, N)
Knusprige Ente mit Gemüse, Erdnuss- und Sojasoße 
(Crispy duck with vegetables, peanut- and soja sauce) 

Dessert:

GEBACKENE BANANE MIT HONIG UND VANILLEEIS 
ผลไมท้อดน้ำและไอศครีมวานิลลา (K, G)
(Fried banana with honey and vanilla ice cream)

Extras:
Zusätzliche Portion Reis (extra portion of rice)
Gebratene Nudeln als Beilage (fried noodles)

201

Menü Thai Palast für 2 Personen
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€ 3,50
€ 6,90



€ 79,00MENÜ BANGKOK เมนูบางกอก 
(A1, C, D, E, F, H1, K, O)

Vorspeisen (Starters):

TOM YAM GAI ต้มยำไก่ (D)
Hühnersuppe mit Champignons und vielen Gewürzen
(Spicy chicken soup with mushrooms, very piquant)

SATE GAI สะเต๊ะไก่ (E, H1)
Hausgemachte Hühnerfleischspieße mit Erdnuss-Soße
(Homemade chicken sate with peanut sauce)

Hauptspeisen (Main courses):

TAU HUU PAD PHAK RUAM เต้าหู้ผัดผักรวม (F, N)
Wok-gebratenes gemischtes Gemüse mit Tofu
(Wok-fried different vegetables with tofu) 

GAI PRIEW WAAN ไก่เปรี้ยวหวาน
Wok-gebratenes Hühnerfleisch mit Gemüse in süß-saurer Soße 
(Wok-fried chicken with vegetables in sweet-sour sauce)

PLAA SCHU SCHIE ปลาฉู่ฉี่ (A1, C)
Paniertes Fischfilet mit Kokosmilch, rotem Curry und Gemüse 
(Breaded fish fillet with coconut milk, red curry and vegetables) 

PED GROB MAI TAI เป็ดกรอบไหมไทย (A1, C, E, F, N)
Knusprige Ente mit Gemüse, Erdnuss- und Sojasoße 
(Crispy duck with vegetables, peanut- and soja sauce) 

Dessert:

GEBACKENE BANANE MIT HONIG UND VANILLEEIS
ผลไมท้อดน้ำผึ้งและไอศครีมวานิลลา (K, G)
(Fried banana with honey and vanilla ice cream)

202

Menü Bangkok für 2 Personen
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Extras:
Zusätzliche Portion Reis (extra portion of rice)
Gebratene Nudeln als Beilage (fried noodles)

€ 3,50
€ 6,90



€ 85,00MENÜ MAI TAI ไหมไทย 
(A1, B, C, D, E, F, G, O)

Vorspeisen (Starters):

TOM KHA GUNG ต้มข่ากุ้ง (B, D)
Garnelensuppe mit Kokosmilch und Champignons
(Spicy prawn soup with mushrooms and coconut milk)

POH PIA GUNG ปอเปี๊ยะกุ้ง (A1, B, D, F, O)
Hausgemachte Thai Frühlingsrolle mit Garnelenfleisch 
und süß-saurer Soße
(Homemade Thai spring rolls with prawn meat and sweet-sour sauce) 

Hauptspeisen (Main courses): 

TAU HUU PAD PHAK RUAM เต้าหู้ผัดผักรวม (F, N)
Wok-gebratenes gemischtes Gemüse mit Tofu 
(Wok-fried different vegetables with tofu) 

GAI PRIEW WAAN ไก่เปรี้ยวหวาน
Wok-gebratenes Hühnerfleisch mit Gemüse in süß-saurer Soße 
(Wok-fried chicken with vegetables in sweet-sour sauce) 

GUNG SCHU SCHIE กุ้งฉู่ฉี่ (B)
Garnelen in Kokosmilch mit rotem Curry und Gemüse
(Prawn in coconut milk with red curry and vegetables) 

PED GROB MAI TAI เป็ดกรอบไหมไทย (A1, C, E, F, N)
Knusprige Ente mit Gemüse, Erdnuss- und Sojasoße
(Crispy duck with vegetables, peanut- and soja sauce)

Dessert:

GEBACKENE BANANE MIT HONIG UND VANILLEEIS
ผลไมท้อดน�าผึ้งและไอศครีมวานิลลา (K, G)
(Fried banana with honey and vanilla ice cream)

Extras:
Zusätzliche Portion Reis (extra portion of rice)
Gebratene Nudeln als Beilage (fried noodles)

203

Menü Mai Tai für 2 Personen
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€ 3,50
€ 6,90



€ 5,90

€ 5,90

€ 7,90

€ 4,90

€ 6,50

€ 8,50

€ 5,90

€ 8,90

€ 7,90

€ 7,90

€ 8,90

€ 6,50

€ 22,90

€ 22,90

POH PIA TORD ปอเปี๊ยะทอด (A1, D, F, O)
Hausgemachte Thai Frühlingsrolle mit süß-saurer Soße
(Homemade Thai spring rolls with sweet-sour sauce)

POH PIA JEH ปอเปี๊ยะเจ (A1, D, F, O)
Hausgemachte vegetarische Thai Frühlingsrolle mit süß-saurer Soße
(Homemade vegetarian Thai spring rolls with sweet-sour sauce)

POH PIA GUNG ปอเปี๊ยะกุ้ง (A1, B, D, F, O)
Hausgemachte Thai Frühlingsrolle mit Garnelenfleisch u. süß-saurer Soße
(Homemade Thai spring rolls with prawn meat and sweet-sour sauce) 

KHAO KRIEB ข้าวเกรียบ (B) 
Krabbenbrot-Chips
(Crispy grab-chips)

KIEW TORD เกี๊ยวทอด (A1, B)
Hausgemachte gebackene Wan Tan mit Garnelenfleisch u. süß-saurer Soße
(Homemade fried Wan Tan with prawn meat and sweet-sour sauce)

GUNG SHUPP PAENG TORD กุ้งชุบแป้งทอด (A1, B)
Hausgemachte gebackene Garnelen mit süß-saurer Soße
(Homemade fried prawns with sweet-sour sauce) 

PUH SHUPP PAENG TORD เนื้อปูอัดชุบแป้งทอด
Frittiertes Surimi mit süß-saurer Soße
(Fried surimi with sweet-sour sauce)

TORD MAN GUNG ทอดมันกุ้ง (A1, B, C)
Hausgemachte frittierte Garnelenfrikadellen nach Thai Art
(Homemade Thai style deep fried fryer prawn meatball)

TORD MAN GAI ทอดมันไก่
Hausgemachte frittierte Hühnerfrikadellen nach Thai Art
(Homemade Thai style deep fried fryer chicken meatball)

SATE GAI สะเต๊ะไก่ (E, H1)
Hausgemachte Hühnerfleischspieße mit Erdnuss-Soße
(Homemade chicken sate with peanut sauce)

GAI HOR BAI TEUI ไก่ห่อใบเตย
Hausgemachtes frittiertes Hühnerfleisch in Pampanussblättern und 
süß-saurer Soße
(Homemade fried chicken in green leaves and sweet-sour sauce)

PHAK SHUPP PAENG TORD ผักชุบแป้งทอด (A1)
Hausgemachtes gebackenes Gemüse mit süß-saurer Soße
(Homemade fried vegetables with sweet-sour sauce)

MAI TAI PLATTE ของว่างชุดไหมไทย (A1, B, D, E, F, O)
Eine Mischung aus verschiedenen Vorspeisen – Nummer 1, 5, 10, 11, 12
(Mixed starters – number 1, 5, 10, 11, 12)

MAI TAI PLATTE 2 ของว่างชุดไหมไทย 2 (A1, B, D, E, F, O)
Eine Mischung aus verschiedenen Vorspeisen – Nummer 1, 5, 6, 9, 12
(Mixed starters – number 1, 5, 6, 9, 12)         

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

Vorspeisen - ออเดิร์ฟ - Starters
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€ 6,90

€ 6,90

€ 5,90

€ 5,90

€ 5,90

€ 5,90

€ 6,90

€ 5,90

€ 5,90

€ 5,90

TOM YAM GUNG ต้มยำกุ้ง (B, D)
Garnelensuppe mit Champignons und vielen Gewürzen
(Spicy prawn soup with mushrooms, very piquant)

TOM KHA GUNG ต้มข่ากุ้ง (B, D)
Garnelensuppe mit Kokosmilch und Champignons
(Spicy prawn soup with mushrooms and coconut milk)

TOM YAM GAI ต้มยำไก่ (D)
Hühnersuppe mit Champignons und vielen Gewürzen
(Spicy chicken soup with mushrooms, very piquant)

TOM KHA GAI ต้มข่าไก่ (D)
Hühnersuppe mit Kokosmilch und Champignons
(Spicy chicken soup with mushrooms and coconut milk)

KIEW NAM เกี๊ยวน�า (A1, F)
Wan Tan-Suppe mit Schweinefleisch und Gemüse
(Wan Tan soup with pork meat and vegetables)

SOUP WUN SEN ซุปจืดวุ้นเส้น (F)
Glasnudelsuppe mit Hühnerfleisch und Gemüse
(Glass noodle soup with chicken meat and vegetables)

SOUP SAA RHAI ซุปสาหร่าย (B)
Seetangsuppe mit Garnelenfleisch und Gemüse
(Seaweed soup with prawn meat and vegetables)

GAENG JUED TAU HUU แกงจืดเต้าหู้ (D, F)
Frische vegetarische Gemüsesuppe mit Tofu
(Vegetarian vegetables soup with Tofu)

TOM KHA PHAK ต้มข่าผัก (D, F)
Exotische vegetarische Gemüsesuppe mit Kokosmilch
(Exotic vegetables soup with coconut milk, spicy)                 

TOM YAM PHAK ต้มยำผัก (D, F)
Vegetarische Gemüsesuppe mit vielen Gewürzen
(Vegetable soup, spicy)

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

Suppen als Vorspeise - ซุป - Soups as a starter

9



€ 7,50

€ 7,50

€ 12,90

€ 9,90

€ 10,90

€ 9,90

€ 12,90

€ 14,50

SALAT RUAM สลัดรวม (D, F, I)
Gemischter Salat nach Thai Art
(Mixed salat, Thai style)

YAM TUA NGROG ยำถั่วงอก (D, E, F)
Sojasprossensalat mit Erdnuss-Soße
(Soja sprouts salad with peanut sauce)

YAM WUN SEN GUNG ยำวุ้นเส้นกุ้ง (B, D, F, I)
Glasnudelsalat mit Garnelen und Gemüse
(Glass noodle salad with prawn and vegetables)

YAM WUN SEN GAI ยำวุ้นเส้นไก่ (D, F, I)
Glasnudelsalat mit Hühnerfleisch und Gemüse
(Glass noodle salad with chicken and vegetables)

YAM NUEAH ยำเนื้อ (D, I)
Rindfleischsalat mit roten Zwiebeln und Gemüse
(Beef salad with red onions and vegetables)

YAM PLAA MUEK ยำปลาหมึก (D, I, N)
Tintenfischsalat mit Gemüse, säuerlich-scharf
(Squid salad with vegetables, sour and piquant)

YAM THA LEH ยำทะเล (B, D, I, N)
Meeresfrüchtesalat mit roten Zwiebeln und Gemüse
(Seafood salad with red onion and vegetables)

SOM TAM ส้มตำ (B, D, E)
Papayasalat mit Tomaten, Chili, Garnelen und Erdnüssen
(A lightly spiced papaya salad with tomato, chili, prawns and peanuts)

31

32

33

34

35

36

37

38

Salate als Vorspeise - สลัด - Salads as a starter

10



Rindfleisch - เนื้อ - Beef

41

42

43

44

45

46

47

GAENG PHET NUEAH แกงเผ็ดเนื้อ 
Rindfleisch in Kokosmilch mit rotem Curry und Gemüse
(Beef in coconut milk with red curry and vegetables)

KHIEW WAAN NUEAH เขียวหวานเนื้อ 
Rindfleisch in Kokosmilch mit grünem Curry und Gemüse
(Beef in coconut milk with green curry and vegetables)

NUEAH PAD KHI MAU เนื้อผัดขี้เมา (D, F, N)
Wok-gebratenes Rindfleisch mit Gemüse und hausgemachter Chilipaste
(Wok-fried beef with vegetables and homemade chili paste)

NUEAH GRA THIAM เนื้อกระเทียม (F, N)
Wok-gebratenes Rindfleisch mit Gemüse, Knoblauch und Pfeffer
(Wok-fried beef with vegetables, garlic and pepper)

NUEAH PAD GA PRAU เนื้อผัดกะเพรา (F, N)
Wok-gebratenes gehacktes Rindfleisch mit Paprika, Zwiebeln, 
Knoblauch und Thai-Basilikum
(Wok-fried chopped beef with bell peppers, onions, garlic and 
Thai basil leaves)

PANAENG NUEAH พะแนงเนื้อ (E)
Rindfleisch mit rotem Curry, Kokosmilch, Erdnüssen und Zitronenblättern
(Beef with red curry, coconut milk, peanuts and lemon leaves)

MAS SA MAN NUEAH มัสมั่นเนื้อ (E, G)
Rindfleisch mit KartoƯeln, Ananas, Erdnüssen und Curry-Paste
(Beef with potatoes, pineapples, peanuts and curry paste)

Extras :
Spiegelei (fried egg)
Zusätzliche Portion Reis (extra portion of rice)
Gebratene Nudeln als Beilage (fried noodles)

€ 19,90

€ 19,90

€ 19,90

€ 20,90

€ 19,90

€ 19,90

€ 19,90

€ 1,90 
€ 3,50
€ 6,90

11



Hühnerfleisch - ไก่ - Chicken
51

52

53

54

55

56

57

58

59

60

61

GAENG PHET GAI แกงเผ็ดไก่ 
Hühnerfleisch in Kokosmilch mit rotem Curry und Gemüse
(Chicken in coconut milk with red curry and vegetables)

KHIEW WAAN GAI เขียวหวานไก่ 
Hühnerfleisch in Kokosmilch mit grünem Curry und Gemüse
(Chicken in coconut milk with green curry and vegetables)

GAI PAD KHI MAU ไก่ผัดขี้เมา (D, F, N, O)
Wok-gebratenes Hühnerfleisch mit Gemüse u. hausgemachter Chili-Paste
(Wok-fried chicken with vegetables and homemade chili paste)

GAI PAD MED MA MUONG ไก่ผัดเม็ดมะม่วง (F, H, N, O)
Wok-gebratenes Hühnerfleisch mit Gemüse und Cashewkernen
(Wok-fried chicken with vegetables and cashew nuts)

GAI GRA THIAM ไก่กระเทียม (F, N)
Wok-gebratenes Hühnerfleisch mit Gemüse, Knoblauch und Pfeffer
(Wok-fried chicken with vegetables, garlic and pepper)

GAI PRIEW WAAN ไก่เปรี้ยวหวาน
Wok-gebratenes Hühnerfleisch mit Gemüse in süß-saurer Soße
(Wok-fried chicken with vegetables in sweet-sour sauce)

GAI PAD KHING ไก่ผัดขิง (F, N, O)
Wok-gebratenes Hühnerfleisch mit Ingwer und Gemüse
(Wok-fried chicken with ginger and vegetables)

GAI PAD PHAK RUAM ไก่ผัดผักรวม (F, N, O)
Wok-gebratenes Hühnerfleisch mit verschiedenem Gemüse
(Wok-fried chicken with different kinds of vegetables)

GAENG KHUA GAI แกงคั่วไก่ 
Hühnerfleisch mit exotischen Früchten, Kokosmilch und Curry
(Chicken with exotic fruit, coconut milk and curry)

MAS SA MAN GAI มัสมั่นไก่ (E, G)
Hühnerfleisch mit KartoƯeln, Ananas, Erdnüssen und Curry-Paste
(Chicken with potatoes, pineapples, peanuts and curry paste)

PANAENG GAI พะแนงไก่ (E)
Hühnerfleisch mit rotem Curry, Erdnüssen, Kokosmilch und Zitronenblättern
(Fried chicken with red curry, peanuts, coconut milk and lemon leaves)

€ 16,90

€ 16,90

€ 18,90

€ 16,90

€ 16,90

€ 16,90

€ 16,90

€ 16,90

€ 17,90

€ 17,90

€ 17,90

12

Alle Hühnchengerichte sind für € 21,90 auch mit Knusprigem Hühnchen nach Thai Art 
erhältlich. All chicken dishes are also available with Thai-style crispy chicken for € 
21,90.



62

63

64

65

66

MUH PRIEW WAAN หมูเปรี้ยวหวาน
Wok-gebratenes Schweinefleisch mit Gemüse in süß-saurer Soße
(Wok-fried pork with vegetables in sweet sour sauce)

MUH PAD PHAK RUAM หมูผัดผักรวม (F, N, O)
Wok-gebratenes Schweinefleisch mit verschiedenem Gemüse
(Wok-fried pork with different kinds of vegetables)

MUH GRA THIAM หมูกระเทียม (F, N)
Wok-gebratenes Schweinefleisch mit Gemüse, Knoblauch und Pfeffer
(Wok-fried pork with vegetables, garlic and pepper)

MUH PAD KHING หมูผัดขิง (F, N, O)
Wok-gebratenes Schweinefleisch mit Ingwer und Gemüse
(Wok-fried pork with ginger and vegetables)

MUH PAD KHI MAU หมูผัดขี้เมา (F, N, O)
Wok-gebratenes Schweinefleisch mit Gemüse u. hausgemachter Chili-Paste
(Wok-fried pork with vegetables and homemade chili paste)

Extras :
Spiegelei (fried egg)
Zusätzliche Portion Reis (extra portion of rice)
Gebratene Nudeln als Beilage (fried noodles)

€ 16,90

€ 16,90

€ 16,90

€ 16,90

€ 18,90

€ 1,90 
€ 3,50
€ 6,90

Schweinefleisch - หมู - Pork

13

Alle Schweinefleischgerichte sind für € 21,90 auch mit 
Knusprigem Schweinebauch nach Thai Art erhältlich. 
All pork dishes are also available with Thai-style 
crispy pork belly for € 21,90



71

72

73

74

75

76

77

78

79

PED GROB MAI TAI เป็ดกรอบไหมไทย (A1, C, E, F, N)
Knusprige Ente mit Gemüse, Erdnuss- und Sojasoße
(Crispy duck with vegetable, peanut- and soja sauce)

PED PRIEW WAAN เป็ดเปรี้ยวหวาน (A1, C)
Knusprige Ente mit Ananas und süß-saurer Soße
(Crispy duck with pineapple and sweet sour sauce)

PED GRA THIAM เป็ดกระเทียมพริกไทย (A1, C, F, N)
Knusprige Ente mit Gemüse, Knoblauch und Pfeffer
(Crispy duck with vegetables, garlic and pepper)

KHIEW WAAN PED เขียวหวานเป็ด (A1, C)
Knusprige Ente in Kokosmilch mit grünem Curry und Gemüse
(Crispy duck in coconut milk with green curry and vegetables)

GAENG PHET PED YANG แกงเผ็ดเป็ดย่าง (A1, C)
Knusprige Ente mit Gemüse, rotem Curry und Kokosmilch
(Crispy duck with vegetables, red curry and coconut milk)

PED PAD KHI MAU เป็ดผัดขี้เมา (A1, C, F, N)
Knusprige Ente mit Gemüse und hausgemachter Chili-Paste
(Crispy duck with vegetables and homemade chili paste)

GAENG KHUA PED แกงคั่วเป็ด (A1, C)
Knusprige Ente mit exotischen Früchten, Kokosmilch und Curry
(Crispy duck with exotic fruits, coconut milk and curry)

PED PAD KHING เป็ดผัดขิง (A1, C, F, N)
Knusprige Ente mit Ingwer und Gemüse
(Crispy duck with ginger and vegetables)

PED GROB PHOU KHAU FAI เป็ดกรอบภูเขาไฟ (A1, C)
Flambierte knusprige Ente mit Gemüse und Tamarinden-Soße
(Flambéed crispy duck with vegetable and Tamarind sauce)

€ 21,90

€ 21,90

€ 21,90

€ 21,90

€ 21,90

€ 22,90

€ 22,90

 € 21,90

 € 24,90

Ente - เป็ด - Duck

14



91

92

93

94

95

96

97

98

KHIEW WAAN GUNG เขียวหวานกุ้ง (B)
Garnelen in Kokosmilch mit grünem Curry und Gemüse
(Prawn in coconut milk with green curry and vegetables)

GUNG SCHU SCHIE กุ้งฉู่ฉี่ (B)
Garnelen in Kokosmilch mit rotem Curry und Gemüse
(Prawn in coconut milk with red curry and vegetables)

GUNG GRA THIAM กุ้งกระเทียม (B, F, N)
Wok-gebratene Garnelen mit Gemüse, Knoblauch und Pfeffer
(Wok-fried prawn with vegetables, garlic and pepper)

GUNG PRIEW WAAN กุ้งเปรี้ยวหวาน (B)
Wok-gebratene Garnelen mit Gemüse und süß-saurer Soße
(Wok-fried prawn with vegetables and sweet-sour sauce)

GUNG PAD KHI MAU กุ้งผัดขี้เมา (B, F, N)
Wok-gebratene Garnelen mit Gemüse und hausgemachter Chili-Paste
(Wok-fried prawn with vegetables and homemade chili paste) 

GUNG PAD MED MA MUONG กุ้งผัดเม็ดมะม่วง (B, F, H2, N)
Wok-gebratene Garnelen mit Gemüse und Cashewkernen 
(Wok-fried prawn with vegetables and cashew nuts)

GUNG PAD GA PRAU กุ้งผัดกะเพรา (B, F, N)
Wok-gebratene Garnelen mit Paprika, Zwiebeln, Knoblauch 
und Thai-Basilikum
(Wok-fried prawn with bell peppers, onions, garlic and Thai basil leaves) 

GAENG KUAH GUNG แกงคั่วกุ้ง 
Garnelen in Kokosmilch und exotische Früchte
(Prawn with coconut milk and exotic fruits)

€ 23,90

€ 23,90

€ 23,90

€ 23,90

€ 24,90

€ 23,90

€ 24,90

€ 24,90

Garnelen - กุ้ง - Prawn

81

82

83

84

85

PLAA PRIEW WAAN ปลาเปรี้ยวหวาน (A1, C)
Paniertes Fischfilet in süß-saurer Soße und Gemüse
(Breaded fish fillet in sweet sour sauce and vegetables)

PLAA RAAD PRIK ปลาราดพริก (A1, C, F, N)
Paniertes Fischfilet mit Gemüse und frischer Chili-Soße
(Breaded fish fillet with fresh chili sauce and vegetables)

PLAA SCHU SCHIE ปลาฉู่ฉี่ (A1, C)
Paniertes Fischfilet mit Kokosmilch, rotem Curry und Gemüse
(Breaded fish fillet with coconut milk, red curry and vegetables)

PLAA GRA THIAM ปลากระเทียม (A1, C, F, N)
Paniertes Fischfilet mit Knoblauch, Pfeffer und Gemüse
(Breaded fish fillet with garlic, pepper and vegetables)

PLAA SAM ROTT ปลาสามรส (A1, C, F, N)
Paniertes Fischfilet mit dreierlei Geschmack, süß-sauer-scharf
(Three style breaded fish fillet, sweet-sour-spicy)

€ 18,90

€ 18,90

€ 18,90

€ 18,90

€ 18,90

Fisch - ปลา - Fish

Gerichte mit ganzen gebratenen Fischen finden Sie auf unserer Thai-Spezialitätenkarte. 
Dishes with whole fried fish can be found on our Thai specialties menu.
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111

112

113

RUAM MIT GA PRAU รวมมิตรผัดกะเพรา (B, F, N)
Wok-gebratene Meeresfrüchte mit Paprika, Zwiebeln, Knoblauch 
und Thai-Basilikum
(Wok-fried seafood with bell peppers, onions, garlic and Thai basil leaves) 

RUAM MIT PAD PRIK GAENG รวมมิตรผัดพริกแกง (B, F, N)
Wok-gebratene Meeresfrüchte mit Gemüse und hausgemachter roter 
Chili-Paste
(Wok-fried seafood with vegetables and homemade red chili paste)

RUAM MIT PAD KHI MAU รวมมิตรผัดขี้เมา (B, F, N)
Wok-gebratene Meeresfrüchte mit Gemüse und hausgemachter 
Chili-Paste
(Wok-fried seafood with vegetables and homemade chili paste)

€ 22,90

€ 22,90

€ 23,90

Meeresfrüchte - รวมทะเล - Seafood

101

102

103

104

MUEK GRA THIAM ปลาหมึกกระเทียมพริกไทย (F, N)
Wok-gebratener Tintenfisch mit Gemüse, Knoblauch und Pfeffer
(Wok-fried squid with vegetables, garlic and pepper)

MUEK PAD GA PRAU ปลาหมึกผัดกะเพรา (F, N)
Wok-gebratener Tintenfisch mit Paprika, Zwiebeln, Knoblauch 
und Thai-Basilikum
(Wok-fried squid with bell peppers, onions, garlic and Thai basil leaves)

MUEK PAD KHI MAU ปลาหมึกผัดขี้เมา (F, N)
Wok-gebratener Tintenfisch mit Gemüse und Chili-Paste
(Wok-fried squid with vegetables and chili paste)

MUEK PAD PRIK GAENG ปลาหมึกผัดพริกแกง (F, N)
Wok-gebratener Tintenfisch mit Gemüse und roter Chili-Paste
(Wok-fried squid with vegetables and red chili paste)

€ 18,90

€ 18,90

€ 19,90

€ 19,90

Tintenfisch - ปลาหมึก - Squid

16



€ 16,50

€ 22,90

€ 17,50

€ 23,90

€ 18,50

€ 1,50
€ 1,90
€ 2,50
€ 3,50

KHAO PAD GAI ข้าวผัดไก่ (C)
Gebratener Reis mit Hühnerfleisch, Ei und Gemüse
(Fried rice with chicken, egg and vegetables)

KHAO PAD GUNG ข้าวผัดกุ้ง (B, C)
Gebratener Eierreis mit Garnelen und Gemüse
(Fried rice with prawn, egg and vegetables)

PAD THAI GAI ผัดไทยไก่ (A1, C, E)
Gebratene Reisnudeln mit Hühnerfleisch, Gemüse, Ei und Erdnüssen
(Stir fried noodle with chicken, vegetables, egg and peanuts)

PAD THAI GUNG ผัดไทยกุ้ง (A1, B, C, E)
Gebratene Reisnudeln mit Garnelen, Gemüse, Ei und Erdnüssen
(Stir fried noodle with prawns, vegetables, egg and peanuts)

GUOY TIEW PAD GAI KHY MAU ก๋วยเตี๋ยวผัดไก่ขี้เมา (A, F, N)
Scharfe, gebratene Reisnudeln mit Hühnerfleisch, Gemüse und haus- 
gemachter Chili-Paste
(Spicy fried rice noodle with chicken, vegetables and homemade chili 
paste)

Extras:
Tofu (tofu)
Spiegelei (fried egg)
Omelett nach Thai Art (small Thai-style omelette)
Zusätzliche Portion Reis (extra portion of rice)

121*

122

123*

124

125*

Reis- und Nudelgerichte 
 ข้าวและก๋วยเตี๋ยว

Rice and Noodles

17

Alle Gerichte sind für einen Aufpreis von nur € 5,90 auch mit 
hausgemachtem knusprigen Huhnchen nach Thai Art erhältlich.

All dishes are also available with homemade Thai-style crispy chicken 
for an extra charge of just € 5.90.



€ 16,50

€ 16,50

€ 16,50

€ 16,50

€ 16,90

€ 17,50 

€ 18,50

€ 1,50
€ 1,90
€ 2,50
€ 3,50 

PAD PHAK RUAM ผัดผักรวม (F, N)
Verschiedenes Wok-gebratenes Gemüse 
(Wok-fried different vegetables)

KHIEW WAAN PHAK เขียวหวานผัก
Gemüse mit Kokosmilch und grünem Curry
(Vegetables with coconut milk and green curry) 

GAENG PHET PHAK แกงเผ็ดผัก
Gemüse mit Kokosmilch und rotem Curry
(Vegetables with coconut milk and red curry)

PHAK PAD PRIEW WAAN ผักผัดเปรี้ยวหวาน
Wok-gebratenes Gemüse mit süß-saurer Soße
(Wok-fried vegetables with sweet-sour sauce)

TAU HUU PAD PHAK RUAM เต้าหู้ผัดผักรวม (F, N)
Wok-gebratenes gemischtes Gemüse mit Tofu
(Wok-fried different vegetables with tofu)

PAD THAI TOFU ผัดไทยเต้าฮู้ (A1, C, E)
Gebratene Reisnudeln mit Tofu, Gemüse, Ei und Erdnüssen
(Stir fried noodle with tofu, vegetables, egg and peanuts) 

GUOY TIEW PAD TOFU KHY MAU ก๋วยเตี๋ยวผัดเต้าฮู้
ขี้เมา (A, F, N)
Scharfe, gebratene Reisnudeln mit Tofu, Gemüse und hausgemachter 
Chili-Paste
(Spicy fried rice noodle with tofu, vegetables and homemade chili paste)

Extras:
*Tofu (tofu)
Spiegelei (fried egg)
Omelett nach Thai Art (small Thai-style omelette)
Zusätzliche Portion Reis (extra portion of rice) 

131

132*

133*

134*

135

137

138

Vegetarisch 
 มังสวิรัติ

Vegetarian

18



€ 11,90

€ 10,90

€ 13,90

€ 11,90

€ 10,90

Gebratener Reis (C) oder Gebratene Nudeln (A1, C) 
mit Hühnerfleisch, Ei und Gemüse
(Fried rice or Fried noodle with chicken, egg and vegetables)
Eiscreme (G)
(Ice cream)

Hauptspeise:

Dessert:

Hühnerfleischspieße mit Erdnuss-Soße und Reis (E, H1)
(Chicken sate with peanut sauce and rice)
Eiscreme (G)
(Ice cream)

Hauptspeise:

Dessert:

Knusprig gebratene Ente mit mit extra süß-saurer Soße (A1, C)
(Crispy duck with sweet and sour sauce)
Eiscreme (G)
(Ice cream)

Hauptspeise:

Dessert:

Gebratenes Hühnerfleisch süß-sauer
(Fried chicken sweet and sour sauce)
Eiscreme (G)
(Ice cream)

Hauptspeise:

Dessert:

Gebratene frisches Gemüse mit Reis
(Fried vegetables and rice)
Eiscreme (G)
(Ice cream)

Hauptspeise:

Dessert:

MENÜ “LITTLE BUDDHA” (A1, C, G)

 

MENÜ “DEG LEG” (E, G, H1)

MENÜ “DONALD DUCK” (A1, C, G)

MENÜ “DEG CHON” (G) 

MENÜ “DEG DI” (G)

141

142

143

144

145

Für unsere kleinen Gäste - Kids Menue

19



€ 5,50

€ 6,90

€ 5,90

€ 6,90

€ 6,90

€ 6,90

€ 5,90

€ 1,00 

LIN CHEE ลิ้นจี่
Lychee in Sirup
(Litchi in syrup)

LIN CHEE, LAM YAI, NGOC ลิ้นจี่ ลำไย เงาะ
Gemischte Früchte (Lychee, Longan, Rambutan)
(Mixed fruits: Litchi, Longan, Rambutan)

GEBACKENE FRÜCHTE MIT HONIG ผลไมัทอดน�าผึ้ง (K)
a) Banane  b) Ananas
(Fried fruits (banana or pineapple) with honey)

GEBACKENE FRÜCHTE MIT HONIG UND VANILLEEIS
ผลไม้ทอดน�าผึ้งและไอศครีมวานิลา (K, G)
a) Banane  b) Ananas
(Fried fruits (banana or pineapple) with honey and vanilla ice cream)

GEBACKENE FRÜCHTE FLAMBIERT MIT HONIG UND
VANILLEEIS ผลไมัทอดเผาไฟน�าผึ้งและไอศครีมวานิลา (K, G)
a) Banane  b) Ananas
(Flambéed fried fruits (banana or pineapple) with honey and vanilla ice cream)

GEBACKENES VANILLEEIS ไอศครีมวานิลาทอด (K, G)
(Fried vanilla ice cream)

GEMISCHTES EIS ไอศครีม (G)
(Mixed ice cream)

EXTRA PORTION SCHLAGSAHNE วิปครีม (G) 
(Additional portion of whipped cream)

151

154

155

156

157

158

159

160

Nachtisch - ของหวาน - Dessert
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